
 

WDROŧENIE SYSTEMU TRANSAKCYJNEGO UTP NA 

GIEĞDZIE PAPIERčW WARTOśCIOWYCH  
 

SEMINARIUM W RAMACH PROGRAMU E-AKADEMIA 

WYŧSZA SZKOĞA INFORMATYKI STOSOWANEJ I ZARZłDZANIA  

 

14 STYCZNIA 2014 R.  



Agenda spotkania 

Podsumowanie 

System UTP 

ZarzŃdzanie projektem  

Organizacja Projektu 

Przesğanki biznesowe uruchomienia projektu 



Agenda spotkania 

Podsumowanie 

System UTP 

ZarzŃdzanie projektem  

Organizacja Projektu 

Przesğanki biznesowe uruchomienia projektu 



4 

Przesğanki biznesowe  

Koszt wdroŨenia ï to oczywiste, ale nie jedyne, kryterium wyboru.  

Zmiana technologii ï system Warset zostağ wdroŨony w 2000 

roku, z punktu widzenia technologii - w zupeğnie innej epoce. Nowe 

rozwiŃzanie powinno byĺ zgodne z obecnymi trendami w zakresie 

architektury i technologii.  

Koszty utrzymania ï Warset oparty byğ na komputerach Tandem 

(Compaq/HP), sğabo skalowalnych i kosztownych w utrzymaniu. 

Nowy system powinien zapewniĺ skalowalnoŜĺ, a przede 

wszystkim byĺ opartym na powszechnie wykorzystywanej 

technologii. 

Uznany standard ï zakup rozwiŃzania w standardzie europejskim 

i powszechnie wykorzystywanego na Ŝwiatowym rynku 

kapitağowym. Pozwoli to na taŒsze i prostsze podğŃczenie do 

systemu transakcyjnego GPW globalnych klient·w.   
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Przesğanki biznesowe  

KonkurencyjnoŜĺ rozwiŃzania ï w dobie rywalizacji gieğd z MTFôami,  

a takŨe globalizacji rynku kapitağowego istotne jest posiadanie przez 

operatora (gieğdň) systemu transakcyjnego pozwalajŃcego na osiŃganie 

bardzo niskiego poziomu latency oraz znaczŃcych przepustowoŜci systemu. 

Solidny partner ï dostawcŃ rozwiŃzania powinien byĺ nie tylko partner 

technologiczny, ale r·wnieŨ przyszğy partner biznesowy. Dostawca powinien 

dysponowaĺ nie tylko poŨŃdanŃ technologiŃ, ale r·wnieŨ potencjağem 

pozwalajŃcym na realizacjň wsp·lnych przedsiňwziňĺ biznesowych.  

Nowoczesne funkcjonalnoŜci ï rozwiŃzanie opr·cz poprawy 

technicznych parametr·w (szybkoŜci, wydajnoŜci, przepustowoŜci) powinno, 

poprzez nowe funkcjonalnoŜci: 

Ç Poprawiĺ pğynnoŜĺ notowanych instrument·w finansowych.  

Ç UmoŨliwiĺ inwestorom stosowanie najnowoczeŜniejszych strategii inwestycyjnych. 

Ç Stworzyĺ moŨliwoŜci inwestowania na GPW dla nowych grup inwestor·w. 

Ç Potencjalnie wğŃczyĺ rynek polski w sieĺ rynk·w globalnych poprzez zastosowanie systemu 

znanego inwestorom z cağego Ŝwiata. 
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Przesğanki biznesowe  

  Umowa zostağa podpisana w dniu 27 paŦdziernika 2010.  
 

 

Dostawa zostağa podzielona na dwie fazy: 

WdroŨenie systemu UTPïC (cash) 

WdroŨenie moduğu UTP-D (derivatives) 

ObniŨenie ryzyka operacyjnego ï system Warset byğ oparty na 

bardzo unikalnej technologii a w zwiŃzku z tym dostňp do 

specjalist·w znajŃcych tŃ technologie byğ bardzo ograniczony.  

W wyniku przeprowadzonego postňpowania przetargowego Gieğda Papier·w 

WartoŜciowych w Warszawie wybrağa rozwiŃzanie Universal Trading Platform 

(UTP) i dostawcň New York Stock Exchange (NYSE Euronext). BezpoŜrednim 

partnerem w projekcie wdroŨenia nowego systemu transakcyjnego zostağa firma 

NYSE Technologies. 
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Organizacja projektu 

Metodyka ï GPW stosuje procedurň zarzŃdzania projektami opartŃ na 

metodyce PMI. Dodatkowo, w trakcie prowadzenia projektu  

wykorzystywane sŃ zaimplementowane na GPW procedury zgodne z ITIL 

(Change Management, Service Management, itp.).   

Narzňdzia ï Proces zarzŃdzania projektami jest wsparty narzňdziami 

stworzonymi w ramach portalu korporacyjnego (MS Sharepoint). Dodatkowo 

wykorzystywany jest MS Project ï gğ·wnie harmonogramowanie                             

i zarzŃdzanie zasobami. Do komunikacji ze ĂŜwiatem zewnňtrznymò                      

(w ramach realizowanych projekt·w) sğuŨy dedykowany portal projektowy. 

 

 

  

NYSE Euronext przyjŃğ naszŃ organizacjň i praktykň zarzŃdzania projektami nie tylko na okres realizacji  

Przedsiňwziňcia, ale takŨe zaimplementowağ kilka element·w do swoich wewnňtrznych procedur organizacyjnych.   
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 Project Teams 

Project Board 

Struktura projektowa 

Technical  

Support 

Darek Kuğakowski 

Project Manager 

Development 

& Interfaces 

Business  

Analyst 

4 osoby 4 osoby 4 osoby 

 

5 os·b 

 

Project Sponsor 

Project Processes  

PMO 

5 os·b 

Market Operational  

And Control  

4 osoby 

1. Migration management Dariusz Kuğakowski 

2. Documentation management 

3. Training management 

4. Change management 

5. Security and DRP 

6. Test management 

7. Education & Public Relation 

8. Compliance 

 

2 osoby z GPW 

Przedstawiciel KDPW 

 

 

Przedstawiciel NYSE 

Reprezentanci CG 

 

Steering Committee  

External  

Relationships 

 

3 osoby 

 

Regulations 

& Compliance 

9 
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Struktura projektowa - obszary 

Business Analyst (Functional) ï obszar projektowy odpowiadajŃcy za: 

Ç przygotowanie i zatwierdzenie Specyfikacji Funkcjonalnej Systemu 

Ç parametryzacjň systemu Ăas isò ï po podpisaniu Delivery Agreement 

Ç okreŜlenie zmian i przeprowadzenie modyfikacji w regulacjach gieğdowych i okoğogieğdowych  

Ç przygotowanie procedur organizacyjnych i instrukcji wewnňtrznych (w zakresie parametryzacji i 
obsğugi operacyjnej systemu) 

Ç testy funkcjonalne rozwiŃzania 

Ç opracowanie i zatwierdzenie Strategii Migracji w zakresie obejmujŃcym przejŜcie KDPW i KNF z 
obecnego rozwiŃzania na UTP 

 

 
Technical Support ï obszar projektowy odpowiadajŃcy za: 

Ç przygotowanie i zatwierdzenie Specyfikacji Technicznej Systemu 

Ç przygotowanie infrastruktury techniczno ï systemowej dla poszczeg·lnych faz wdroŨenia: 

Á site preparation ï serwerownia (powierzchnia, klimatyzacja, energetyka, itp.) 

Á sprzňt i oprogramowanie systemowo-narzňdziowe (zakup, instalacja, testy techniczne) 

Á sieĺ LAN i WAN oraz punkty dostňpowe 

Ç przygotowanie zespoğ·w specjalist·w odpowiadajŃcych za eksploatacje rozwiŃzania: 

Á administrator·w i technolog·w 

Á operator·w 

Ç przygotowanie niezbňdnych procedur eksploatacyjnych w zakresie obsğugi infrastruktury 
techniczno-systemowej 

Ç testy technologiczne 
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Struktura projektowa - obszary 

Development & Interfaces ï obszar projektowy odpowiadajŃcy za: 

Ç Przygotowanie specyfikacji zmian w interfejsach do obecnych system·w 

Ç Zapewnienie sp·jnoŜci pomiňdzy UTP a planowanymi systemami wewnňtrznymi 

Ç Przygotowanie specyfikacji zmian w systemach okoğogieldowych w zwiŃzku z wdroŨeniem UTP 

Ç Udziağ w instalacji i parametryzacji systemu Ăas isò 

Ç Udziağ w testach  
 

 External Relationship ï obszar projektowy odpowiadajŃcy za: 

Ç Przeprowadzenie uŨytkownik·w systemu transakcyjnego GPW przez zmianň jakŃ byğa wymiana 
systemu 

Ç Opracowanie i zatwierdzenie Strategii Migracji w zakresie obejmujŃcym przejŜcie wszystkich 
zewnňtrznych klient·w GPW (Czğonkowie Gieğdy, data vendors, ISV) z obecnego rozwiŃzania na 
UTP 

Ç Przygotowanie wszystkich zewnňtrznych klient·w GPW do integracji z UTP 

Ç Testy i certyfikacje oprogramowania klienckiego 
 

Regulations & Compliance ï obszar projektowy odpowiadajŃcy za: 

Ç Opracowanie um·w o dostňp do systemu informatycznego Gieğdy  wszystkich, przyszğych 
uŨytkownik·w systemu: czğonk·w Gieğdy, dystrybutor·w informacji gieğdowych, Komisji Nadzoru 
Finansowego, Krajowego Depozytu Papier·w WartoŜciowych, KDPW_CCP (Izby Rozliczeniowej). 

Ç Przeprowadzenie zmian w Regulaminie Gieğdy i Szczeg·ğowych Zasadach Obrotu Gieğdowego 

Ç Aktualizacja opis·w proces·w biznesowych i zwiŃzanych z nimi procedurami i instrukcjami 

Ç Koordynacja  przeprowadzenia zmian w pozostağych dokumentach regulacyjnych 
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Struktura projektowa - obszary 

Market Operational & Control ï obszar projektowy odpowiadajŃcy za: 

 

Ç Udziağ w instalacji i parametryzacji systemu Ăas isò 

Ç BieŨŃca eksploatacja instalacji Ăas isò 

Ç Przygotowanie docelowej organizacji Gieğdy w zakresie eksploatacji i utrzymania systemu 
transakcyjnego 

Ç Przygotowanie (adaptacja) niezbňdnych procedur eksploatacyjnych 

 
PMO ï odpowiedzialny w projekcie za wspieranie dziağaŒ Project Managera i Zespoğ·w Projektowych 

w zakresie: 

 

Ç ZarzŃdzanie budŨetem, zasobami, harmonogramami 

Ç AnalizŃ ryzyk projektowych  

Ç ZarzŃdzanie jakoŜciŃ 

Ç Obsğuga prawna 

Ç Sprawowanie funkcji kontrolnej nad realizowanymi w ramach obszar·w projektowych procesami 
takimi jak: 

Á ZarzŃdzanie dokumentacjŃ rozwiŃzania 

Á ZarzŃdzanie szkoleniami 

Á ZarzŃdzanie zmianami 

Á Utrzymywanie sp·jnej informacji o architekturze rozwiŃzania i jego usğugach  

Á ZarzŃdzanie bezpieczeŒstwem 

Á ZarzŃdzanie procesem integracji 

Á ZarzŃdzanie testami 

Ç Utrzymywanie repozytorium projektowego  
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Struktura projektowa - role 

W kaŨdym obszarze projektowym opr·cz zadaŒ bezpoŜrednio zwiŃzanych 
z danym obszarem realizowane sŃ zadania (czynnoŜci) skğadajŃce siň na 
wiňkszŃ cağoŜĺ tzn. wymagajŃce interakcji z innymi obszarami.  

 

Konieczna jest ich koordynacja (wystandaryzowana i jednolita dla kaŨdego 
obszaru) i potraktowanie ich jako PROCESU z wyznaczeniem osoby 
odpowiedzialnej za dany, cağy proces.  

 

Nie oznacza to dedykowanie danej osoby wyğŃcznie do tego procesu.  

 

WaŨne jest natomiast, aby nie raportowağa ona do managera danego 
obszaru (posiada on jedynie wiedzň ograniczona do danego obszaru) tylko 
bezpoŜrednio do Project Managera (za poŜrednictwem grupy zadaniowej 
PMO). 
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Struktura projektowa - role 

Documentation Officer odpowiada za: 

 
Ç Opracowanie zakresu i struktury dokumentacji wdraŨanego systemu, kt·ra powstanie w ramach 

projektu  

 

Ç Pod pojňciem dokumentacji wyr·ŨniliŜmy nastňpujŃce kategorie: 

 
Á Architektura systemu: funkcjonalna i techniczna  

Á Opisy proces·w i usğug 

Á Szczeg·ğowa dokumentacja poszczeg·lnych moduğ·w i element·w systemu (funkcjonalna i techniczna) 

Á Specyfikacjň poszczeg·lnych element·w na poziomie umoŨliwiajŃcym budowanie rozwiŃzaŒ (np. 
specyfikacja interfejs·w, architektura i struktura baz danych, itp.) 

Á Podrňczniki administratora i operatora 

Á Podrňczniki uŨytkownika 

Á inne.  

 

Ç Nadzorowanie i kontrolowanie powstawania dokumentacji  

Ç ZarzŃdzanie sp·jnoŜciŃ dokumentacji  

Ç Nadzorowanie wprowadzania zmian w zakresie aktualizacji dokumentacji ï fragment procesu 
Change Management 

Ç ZarzŃdzanie wersjami dokumentacji 

Ç Utrzymywanie repozytorium dokumentacji  
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Struktura projektowa ï role: 

Training Officer odpowiada za: 

 
Ç Opracowanie harmonogramu szkoleŒ w zakresie: 

Á RozwiŃzaŒ technologicznych ï szkolenia administrator·w i operator·w 

Á Aplikacji - szkolenia administrator·w i operator·w 

Á Aplikacji ï szkolenia uŨytkownik·w koŒcowych wewnňtrznych 

Á Aplikacji ï szkolenia makler·w i uŨytkownik·w z instytucji zewnňtrznych 

Ç Organizowanie szkoleŒ (lub zamawianie) 

Ç ZarzŃdzanie szkoleniami  

Ç Nadzorowanie przygotowywania materiağ·w szkoleniowych 
 

Change Manager odpowiada za: 

 

Ç Nadzorowanie wprowadzania zmian do systemu. Brak kontroli nad tymi zmianami, 
juŨ na etapie tworzenia rozwiŃzania, moŨe doprowadziĺ do sytuacji braku kontroli nad 
rozwiŃzaniem w momencie przejňcia go do eksploatacji.  

Ç Ocena zasadnoŜci wprowadzenia zmiany 

Ç Nadzorowanie kompletnoŜci zmiany (np. czy wraz ze zmianŃ w rozwiŃzaniu zostağy 
wprowadzone zmiany w instrukcjach, dokumentacji, itp.) 

Ç Dokumentowanie zmian ï utrzymywanie rejestru 

Ç ZarzŃdzanie wersjami oprogramowania 
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Struktura projektowa ï role: 

Migration Officer odpowiada za: 

 

Ç Udziağ w opracowaniu i utrzymaniu strategii migracji 

Ç Organizacja procesu integracji  

Ç Planowanie zadaŒ w ramach procesu migracji 

Ç Koordynacja dziağaŒ grup zadaniowych w procesie Integracji 

Ç Przygotowanie scenariuszy awaryjnych w przypadku niepowodzenia wdroŨenia systemu 

Ç Kontrolowanie przebiegu procesu migracji zgodnie ze strategiŃ 

Compliance Officer odpowiada za: 

 

Ç Udziağ w opracowaniu nowych i aktualizacji obowiŃzujŃcych regulacji i procedur 

Ç Nadz·r nad ich wdroŨeniem 

Ç Kontrola ich zgodnoŜci z regulacjami nadrzňdnymi 

Ç Ocena wpğywu wdroŨenia nowego rozwiŃzania na procesy biznesowe GPW 

Ç Ocena wpğywu wdroŨenia nowego rozwiŃzania na organizacjň GPW 
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Struktura projektowa ï role: 

Security Manager odpowiada za: 
 

Ç Zadbanie o wdroŨenie mechanizm·w kontroli (dostňpu do systemu, dostňpu do danych) zgodnych z PolitykŃ 
BezpieczeŒstwa Informacji i Teleinformatycznego oraz innych obowiŃzujŃcych norm (ustaw) 

Ç Zapewnienie wdroŨenia bezpiecznego przepğywu danych  

Ç Weryfikacja procedur i instrukcji pod kŃtem bezpieczeŒstwa 

Ç Opiniowanie rozwiŃzania z punktu widzenia bezpieczeŒstwa obrotu  

Ç Modyfikacja (opracowanie) Planu CiŃgğoŜci Dziağania 

Ç Opracowanie (nadz·r nad opracowaniem) procedur typu disaster recovery 

  
 

 

 

Test Manager odpowiada za: 
 

Ç Opracowanie harmonogramu test·w: 

Á Technicznych (systemowych, wydajnoŜciowych, disaster recovery, itp.)  

Á Funkcjonalnych 

Á Integracyjnych 

Á Planu CiŃgğoŜci Dziağania 

Ç Nadzorowanie opracowywania i akceptowanie test scripts  

Ç Nadzorowanie przebiegu procesu testowania na r·Ũnych poziomach projektu, w r·Ũnych obszarach i r·Ũnych 
podmiot·w 

 

 

 
Uwaga: Ze wzglňdu na posiadane zasoby kadrowe konieczne byğo zlecenie pewnych prac do wykonania na zewnŃtrz. 

W szczeg·lnoŜci usğug specjalistycznych zwiŃzanych z metodologiŃ przeprowadzania test·w. Zakontraktowano  

grupň tester·w wykonujŃcych proste ale Ũmudne i pracochğonne  czynnoŜci zwiŃzane z realizacjŃ test·w.  
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Plan Komunikacji  

Jeden z waŨniejszych o ile nie 

najbardziej krytyczny element               

w procesie zarzŃdzania 

projektami.  

 

Szczeg·lnie istotny w przypadku 

projekt·w w kt·rych 

zaangaŨowanych jest wiele 

podmiot·w.  

 

W projekcie UTP uczestniczyğo 

blisko 100 podmiot·w, w tym 30 

zagranicznych.  
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Plan Komunikacji  
Repozytorium projektu ï zasoby informacyjne utrzymywane w ramach wewnňtrznego Portalu Korporacyjnego 

zawierajŃce m.in.  

 

Ç Harmonogram projektu 

Ç Raporty postňpu prac  

Ç Aktualizowany na bieŨŃco budŨet projektu 

Ç Rejestr ryzyk 

Ç Dokumentacjň projektowŃ utrzymywanŃ w uporzŃdkowanej strukturze katalogowej 

Ç Strukturň organizacyjnŃ projektu  

 

 Dostňp do repozytorium mieli wszyscy uczestnicy projektu.  

 

 

 
Cykliczne spotkania projektowe ï organizowane na nastňpujŃcych poziomach: 

 

Ç ZarzŃdu Projektu z udziağem Sponsora Projektu ï cykl tygodniowy  

Ç ZarzŃdu Projektu ï cykl tygodniowy  

Ç Zespoğ·w projektowych ï w zaleŨnoŜci od tempa prac 

 

 Cykliczne raporty z postňpu prac  

 

Ç Zespoğ·w Projektowych ï cykl dwutygodniowy 

Ç Raport z realizacji Projektu ï prezentowany Sponsorowi ï cykl miesiňczny 

Ç Raport z przebiegu Projektu ï prezentowany Radzie Nadzorczej ï cykl dwumiesiňczny  

Eskalacja problemu  

 

Ç Problemy pojawiajŃce siň w trakcie Projektu, nierozwiŃzane na poziomie ZarzŃdu Projektu, byğy natychmiast 
eskalowane do Sponsora Projektu 
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Plan Komunikacji  

Zewnňtrzny portal projektowy ï zasoby informacyjne (wersja polska i angielska) zawierajŃce m.in.  

 

Ç Harmonogram projektu 

Ç Informacje ze spotkaŒ projektowych (prezentacje, notatki)  

Ç Dokumentacjň projektowŃ utrzymywanŃ w uporzŃdkowanej strukturze katalogowej 

Ç Strukturň organizacyjnŃ projektu  

Ç Mechanizmy sğuŨŃce do raportowania zaawansowania prac po stronie wszystkich uczestnik·w 
projektu 

Ç System ankiet 

Ç Fora dyskusyjne 

Ç Listy zidentyfikowanych bğňd·w w systemie  

Ç Zgğaszanie incydent·w i problem·w 

 

 W portalu zarejestrowanych byğo ponad 500 os·b.   

BezpoŜrednia opieka  

 

Ç KaŨdy z klient·w miağ przydzielonego po stronie GPW bezpoŜredniego opiekuna kt·ry: 

Á udzielağ bezpoŜredniego wsparcia 

Á Ăpilotowağò problemy zgğaszane przez Klienta 

Á w razie potrzeby eskalowağ problemy na poziom Kierownika  lub do Sponsora Projektu 



Plan Komunikacji  



Raporty 

lp ISV   
Podsumowanie 

  CCG GU CCG DC 

CCG 

DCT XDP   HA BCP   Tech Func 

      80% 70% 88%                                       

      
ZakoŒczone 

CCG 

ZakoŒczone 

CCG DC 

ZakoŒczone 

XDP   Zgğ. Zak. Zgğ. Zak. Zgğ. Zak. Zgğ. Zak.   Zgğ. Zak. Zgğ. Zak.   Zgğ. Zak. Zgğ. Zak. 

1 ALTP    nd nd TAK   - - - - - - T T   - - - -   T T - - 

2 ARBES    TAK nd nd   T T - - - - - -   T T T T   T T T T 

3 ARISE    TAK TAK TAK   T T T T - - T T   T T T T   T T T T 

4 ARQA    TAK TAK TAK   T T T T - - T T   T T T T   T T T T 

5 ASSECO    TAK TAK TAK   T T T T - - T T   T T T T   T T T T 

6 BLOOMBERG    nd nd TAK   - - - - - - T T   - - - -   T T - - 

7 BNP PARIBAS    TAK nd nd   T T - - - - - -   T T T T   T T T T 

8 CAIT-PAP    nd nd TAK   - - - - - - T T   - - - -   T T - - 

9 CDM PEKAO SA    nd nd TAK   - - - - - - T T   - - - -   T T - - 

10 COMARCH    TAK nd TAK   T T - - - - T T   T T T T   T T T T 

11 CREDIT SUISSE    TAK nd nd   T T - - - - - -   T T T T   T T T T 

12 DM AMERBROEKRS    nd nd TAK   - - - - - - T T   - - - -   T T - - 

13 EO NETWORKS    nd nd TAK   - - - - - - T T   - - - -   T T - - 

14 FIDESSA    TAK nd TAK   T T - - - - T T   T T T T   T T T T 

15 FIO BANKA (zawieszone)   nd nd nd   N N - - - - N N   N N N N   N N N N 

16 GOLDMAN SACHS    NIE nd nd   T T - - - - - -   N N N N   T N T T 
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ZarzŃdzanie projektem 

Projekt wdroŨenia systemu UTP prowadzony byğ zgodnie z metodykŃ GPW, 

realizowane wiňc byğy podstawowe procesy:  
Á ZarzŃdzanie ryzykiem 

Á ZarzŃdzanie budŨetem 

Á ZarzŃdzanie zasobami 

Á ZarzŃdzanie zmianami  

Á ZarzŃdzanie harmonogramem 

 

Dodatkowo ze wzglňdu na uruchomienie systemu UTP w trybie Ăprzedprodukcyjnej 

eksploatacjiò zastosowanie miağy procesy zarzŃdcze funkcjonujŃce na GPW,                    

a zgodne z zestawem Ăbest practicesò ITIL: 
Á ZarzŃdzanie usğugami 

Á ZarzŃdzanie konfiguracjŃ 

Á ZarzŃdzanie zmianami 

Á ZarzŃdzanie pojemnoŜciŃ  

Á ZarzŃdzanie incydentami i problemami 
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Ryzyka 

 
Ç Op·Ŧnienia po stronie dostawcy oprogramowania dla GPW  

 
Ç Bğňdy blokujŃce w dostarczonym oprogramowaniu  

 
Ç Op·Ŧnienia po stronie dostawc·w aplikacji klienckich i back - office dla CG 

 
Ç Problemy z budowŃ infrastruktury dostňpowej 

 
Ç Dğugi proces akceptacji nowych regulacji przez KNF 
 
Ç Dğugi proces podpisania um·w o dostňp do systemu notujŃcego GPW 

 
Ç Skomplikowane testy RollBack 



Przesğanki zmiany strategii wdroŨenia UTP 

1. Minimalizacja ryzyka potencjalnego wdroŨenia nowej technologii (w miejsce 

UTP-D), kt·ra byğaby Ăwygaszanaò po okreŜleniu przez NYSE Euronext & DB 

wsp·lnej, nowej roadmapy technologicznej. W poğowie roku 2011 nie byğa 

znana decyzja: jaka technologia (platforma) do obsğugi derywat·w bňdzie 

wybrana jako standard w grupie poğŃczonych gieğd. 

 

2. Minimalizacja ryzyka wdroŨenia technologii w jej poczŃtkowym stadium 

funkcjonowania. UTP-C (Cash) jest systemem funkcjonujŃcym od lat w grupie 

NYSE Euronext oraz na innych gieğdach. UTP-D (Derivatives) byğ dopiero na 

etapie wdraŨania na gieğdzie NYSE Liffe (wczeŜniej podawane terminy 

wdraŨania byğy przesuwane). Okres stabilizacji tej platformy przypadağby na 

wdroŨenie na GPW. 

 

3. Minimalizacja ryzyka znacznego przesuniňcia wdroŨenia UTP (obie platformy) 

ze wzglňdu na duŨŃ czasochğonnoŜĺ uruchamiania bardzo skomplikowanych 

funkcjonalnoŜci specyficznych dla derywat·w. Z przeprowadzonych spotkaŒ 

projektowych wynika, Ũe wprowadzenie funkcjonalnoŜci charakterystycznych 

dla rozwiniňtych platform obrotu derywatami jest duŨym wyzwaniem, nie tylko 

technologicznym, ale takŨe czysto merytorycznym.  
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Agenda spotkania 

Podsumowanie 

System UTP 

ZarzŃdzanie projektem  

Organizacja Projektu 

Przesğanki biznesowe uruchomienia projektu 



Parametry techniczne UTP 

WydajnoŜĺ systemu 20.000 zleceŒ/sekundň. 

SkalowalnoŜĺ ï kaŨde dodanie serwera Trading Unit pozwala na 

zwiňkszenie wydajnoŜci systemu o kolejne 10.000 zleceŒ/sekundň. 

Latency (op·Ŧnienie odpowiedzi): 

Latency Ădoor to doorò  ï 650 microsekund 

Latency wewnňtrzne ï 150 microsekund 

PojemnoŜĺ systemu ï 15.000.000 zleceŒ w trakcie sesji gieğdowej. 

Wysoka dostňpnoŜĺ ï potencjalne awarie poszczeg·lnych 

komponent·w obsğugiwane bez wpğywu na przebieg notowaŒ. 

Disaster Recovery ï w przypadku powaŨnej awarii moŨliwa 

kontynuacja notowaŒ w danym dniu gieğdowym.  
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Og·lna Architektura Systemu UTP 

Czğonkowie  

Gieğdy 

 

 WAN 

Czğonkowie  

Gieğdy Czğonkowie  

Gieğdy 

Komisja  

Nadzoru 

Finansowego 

KDPW 

 

KDPW_CCP Dystrybutorzy 

Informacji  

Gieğdowych 

Dystrybutorzy 

Informacji  

Gieğdowych 

Dystrybutorzy 

Informacji  

Gieğdowych 

System transakcyjny Gieğdy 

Papier·w WartoŜciowych  

UTP  
Kanağy dostňpu do systemu  



Nowe funkcjonalnoŜci i usğugi  

PEG ï nowy typ zlecenia - Limit zlecenia PEG automatycznie podŃŨa 

za najlepszym limitem zlecenia kupna lub sprzedaŨy w arkuszu i przyjmuje 

ich limit, dziňki czemu zwiňksza siň szansa na realizacjň.  

Nowe typy waŨnoŜci zleceŒ: 

WaŨne na zamkniňcie sesji  

WaŨne na NajbliŨszy Fixing 

WaŨne do czasu okreŜlonego przez skğadajŃcego zlecenie 

System animatora rynku (SAR) - System przeznaczony do notowania 

instrument·w, dla kt·rych bňdzie istniağ  obowiŃzek posiadania animatora 

(np. instrumenty strukturyzowane, warranty). 

Kwotowania animator·w (Bulk/Mass Quotes) - Bulk/Mass Quotes 

sŃ wykorzystywane przez animator·w w celu jednoczesnego wysğania 

kwotowaŒ dla wielu instrument·w (1-150) w jednym komunikacie.  
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Obsğuga zleceŒ w ramach UTP 

Systemy Czğonk·w  

Gieğdy 
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Mechanizm DropCopy  

   

System transakcyjny 

UTP 

 

Order Gateway 

 

Drop Copy 

Gateway 

 
Serwer 1 

 
Serwer 2 

 
Serwer 3 

Risk 

Management 

System 

Systemy Czğonka Gieğdy 

 Zgğoszenie 

 wykorzystywania  

 funkcjonalnoŜci 

 Drop Copy 

Drop Copy ï moŨliwoŜĺ agregowania w jednym kanale zleceŒ (i zwiŃzanych z nimi 

transakcji) skğadanych z wielu lokalizacji danego Czğonka Gieğdy.  



Nowe funkcjonalnoŜci i usğugi  

High Performance Access - usğuga dla biur maklerskich polegajŃca na 

zapewnieniu im moŨliwoŜci instalacji w bezpoŜrednim sŃsiedztwie systemu 

transakcyjnego GPW sprzňtu i oprogramowania sğuŨŃcego wyğŃcznie 

generowaniu zleceŒ (handel algorytmiczny) lub przetwarzaniu informacji 

rynkowych. Usğuga przeznaczona jest dla klient·w wykorzystujŃcych 

automatyczne systemy handlu, kt·rzy bňdŃ chcieli zagwarantowaĺ sobie 

najszybszy dostňp do rynk·w GPW w celu przesyğania zleceŒ i odbioru 

danych rynkowych. Usğuga ta gwarantuje wszystkim klientom identyczne i 

minimalne op·Ŧnienie w komunikacji z systemem GPW.  
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High Performance Access 
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Mechanizm DropCopy  
FunkcjonalnoŜĺ Sponsored Access 
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